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Gona Oktávián Erdély elhagyatottságáról. 
űCGoga Octavian lapjának, a Tara Noastrá- 
nak legutóbbi számában vezércikkben higgadt, 
de sulyos kritikát mond a liberális uralomról 

es Erdély teljes elhagyatottságáról. Azt mondja 
Goga, hogy a liberálisok mentalitásának egyet- 

len valamirevaló erdélyi embert nem sikerült 
megnyerniök a maguk számára, ugyannyira, 
hogy amig Besszarábia, Bukovina részére akadt 
miniszter, addig Erdély részére, mely pedig a 
legunépesebb és legértékesebb tartomány, még 
miniszterképes egyén sem akadt a liberálisok 
között Erdély részére. 

A dolgok ilyen állása mellett s mert a 
liberálisok valóságos hadjáratot inditottak Erdély 

ől ellen, centralizációs dühvel hirmondónak sem 
hagytak egyetlen közigazgatási hatóságot sem, 
mely Erdély szükségletét, gondolkozását megér- 
tené, - Erdélyből valóságos mostohagyermeket, 
elárvult, elhanyagolt tartományt csináltak. 

A tisztviselők tömegeit utcára dobták 
helyükbe hozzánemértő embereket hoztak, mig 
a közigazgatáson ütött e tátongó rést még a 
bukaresti központban sem igyekeztek megfelelő 
erőkkel pótolni. Igy odajutottunk, hogy Erdély 
ügyeit most senki sem intézi többé s az ügyes- 
bajosok kétségbeesetten szaladgálnak Poncius- 
tól Pilátusig. 

Cikke végén ezt mondja (ioga Octavian: 
„Az a meggyőződésünk, hogy a liberális 

kormány hibái között a legnagyobb a teljes 
programmnélküliség Erdély olyannyi szükség- 

letéhez. képest. Kérdjük, vajjon a kolozsvári 
intézmények likvidálása közben nem lenne-e 
időszerü az ilyen felfogások s a kormány likvi- 
dálása, rendesebb állapotok megteremtése végett, 
melyek az ország megszilárdulását legalább egy 
lépéssel előrevigyék. Ezt akarjuk látni! Egyes 
dolgok megjövendőlésében eddig sem bizonyul 
tunk avatatlanoknak s nem hisszük, hogy most 

is tévednénk az elkövetkezendő események 
megitélésében." 

az Katasztrófáélis a pénzhiány. A gazdasági 
körök a pénzhiány hatását mind nyomasztóbb 

mértékben érzik. A Banca Nationala a kölcsön- 
követelések csak egyötödének tud megfelelni. 
Magánhitelt a legszolidabb, legbiztosabb anyagi 

alapozottsággal biró intézmenyeknek is csak 

erősen korlátolt mértékben engedélyeznek. Ha 

ez az állapot tovább igy tart, akkor a produk- 
tiv vállalatok jövedelmezősége is kétségessé 

válik. A kereskedelmi körök a pénzhiánnyal 

kapcsolatban utalnak arra, hogy a delláció 

politika céltudatos pénzügyi szervezet nélkül a 
mezőgazdaságot épp ugy kárositja, mint az 
infláció. A kincstári jegyek kibocsátása és az a 
tény, hogy számos közvetett adó által nagy 
öÖsszegeket tulhosszu időre kivontak a forgalom- 

ból, a pénzügyi vezető emberek részéről eddig 

egyáltalán nem részesült figyelemben. A helyzet 

aggasztó, ami a pénzhiányra vezethető visszas 

ha gyors segitség ebben az irányban nem érke- 
zik, a katasztrófa bekövetkezésével kell számolni. 

Ballag már a vén diák... 
sBévig hangos volt, kötekedő és vidám, mikor 

előadás után kijött az iskola nagy kapuján. Minden- 

kibe beleütközött, senkitől sem kért bocsánatot, 8 évig 

ábrándozott az utolsó „kirohanás"-ról érettségi bizo- 
nyitványnyal kezében. Eltelt a 8 év... utoljára lépi 

áit a gimnázium küszöbét. De most már nem hangos,
 

mindenkit kimól s csupa kimért. Az élet előre vetette 

fekete árnyékát a zsakettre, a bot, a szivar nem olyan 

kedves, mint 8 éven át - álmaiban. Miért forditod 

félre arcodat mindenki elől? Mert nem akarod, hogy 

könnyeiden keresztül lásd a mások bánatát, Hát olyan 

nehéz megválni a tanteremtől, hol nyole évig remegve
, 

vagy a padok tetején vártad a tanárt, azt a kérlelhe- 
tetlen ellenséget kérlelhetetlen harcra. A harc ered. 
ménye minden szeptemberben! A halottak: egygyel 
alább, a sebesültek: a pótvizsgákon, az eltüntek; más 
intézetekben! Ez a szeptemberi Hőfer. Már nincs se- 

regszemle... 
soktól, kiket sapkáztál, de téged tollal, tintával tar- 
tottak, a felsősöktől, kikkel egy cigaretta dohányért 
véd- és dacszövetséget kötöttél a tanárokkal szemben? 

Vagy fáj ott hagyni a szemináriumot, a korai 
felkelésre és szilenciumra szóló utálatos ecsengettyüt, 

Miért olyan nehéz megválni az alsó- 

Kézdivásárhelyi Könyvnyomda Részvénytársaság. 

az ebédlőt, hol az ima rendesen hosszabb volt, mint 
az ebéd.. 

Isten veled Kanta! Még egy bankett, „tiz év 
mulva találkozunk", nehány szerenád a lopva imádott 
leányka ablaka alatt... szervusztok fiuk.. 

8 évig osztotta meg örömét, bánatát s apja ke- 

nyerét a fiatal pajtásokkal s most, hogy megvivjon 
velük a saját kenyeréért - ballag már a vén diák... 

Vénebb diák. 

Kérdjük, hogy mi tártént a Barhóc-testvérekkel Lemhényben? 
Csöbörből-vödörbe. - A korcsmától a csendőrség laklanyájáig. - Ki a hibás? 

Tognap két megrokkant ember állitott be 
szerkesztőségünkbe. Lemhényből valók voltak. 
Elkeseredett télek szava csendült ki panaszuk- 
ból, amint elbeszélték nekünk meghurcoltatá- 
sukat. A két Barbóc-testvér állott meg előttünk. 
Mindketten rokkantak, azonban a székely büsz- 
keség pattan ki torkukból, amint megszégyeni- 
tésüket, megveretésüket előadják. Az egyik 
szabómester, a másik pedig volt magyar csendőr, 
aki tudja, mi a törvény, ép ezért nem hagyja 
magát, az igazságot keresi és igazságot akar 
szolgáltatni a maga és az őt megfenyitő csend- 
őri ököl felett. 

Barbóc Jáncs szabómester beszél első- 
nek és elmondja, hogy Bandi Sándor korcs- 
májában egy szóváltásból kifolyólag többen 
reátámadtak és kihurcolva az utcára, ott el- 

verték. A rokkantsága miatt nem is tudott vé- 

dekezni és türni kellett a durva bakkancs- 
sarkokat, melyek kiméletlenül reatapostak. Alig 
hogy kiszabadult ezeknek a kezeiből, azaz, 
hogy Lukács Albert és Marthy Imre kiszaba- 
ditolták, hazafelé indult. Az uton meg Fülöp 
Károlylyal találkozott össze, ki Barbócra rég 
„fenekedett" és éppen alkalmasnak találta az 

időt és a helyet, hogy az ittas emberrel ki- 

kezdjen. Fülöp Károlynak fejsze volt a kezé- 
ben, azt eldobva, leteperte Barbóc Jánost, 

mellére térdelt és ütötte-verte. A szerencsétlen 
embert a bátyja, Barbóc József szabaditotta ki 
veszedelmes helyzetéből. 

It Barbóc József volt csendőr veszi át a 
szót és elmondja az ezután történteket. Elő 

adja, hogy az öccse megveretéséről értesiti 

a csendőrséget, mire egy csendőr megjelenik a 

helyszinén és mindkettőjüket a csendőrőrsre 
kiséri. Itt ugy fogadják, mintha nem ők vol- 

nának a vádlók, hanem a tettesek. Orákig ott 
tartják, anélkül, hogy kihaligatnák. Végül még- 
is elbocsátják azzal, hogy másnap hivatni fog- 

ják öket. Másnap azonban nem hivatták, a 

csendőröknek is dolguk volt, az öccse pedig 

feküdt, ő pedig a mezei munával volt elfog- 

lalva. Harmadnap aztán sor került rájuk, akkor 

aztán elővették őket és durván rátámadt mind- 
kettőjükre a csendőrőrmester. Ott volt Fülöp 

Károly is, ki tolmácscsal ment az őrsre. Hal- 

lotta, amint a tolmács mondotta reá mutatatva: 

- Ezt majd meg kell tanitani! 

A csendőrőrmesterv aztán Barbóc Jánost 
verte el annyira, hogy haza kellett szállitani. 

Tőle pedig, mint volt csendőrtől, fegyverek 
iránt tudakozódott. Mikor ő semmiféle fegyver- 

ről nem tudott, még a világháboruból maradt 

tsukaszürke sapkát, melyet eddig bántalmat 

lanul viselt, leütötte a fejéről és összetépte. 

- Menj Magyarországba és ott viseld! 

- mondotta az őrmester ur. 

Majd, mikor nem az ő kedve szerint val- 

lott, akkor „bikacsököt" vett elő és azzal 
ütötte verte. 

Barbóc József elbeszélésének e részleté- 
nél feltűri kabátja ujját és megmutatja karján 
a ,„bikacsök" nyomait. Elkeseredve beszél meg- 
veretésükről és igy fejezi be panaszát: 

- Képes vagyok sérelmemet a nemzetközi 
bizottság elé vinni, bár kerüljön vagyonomba. 
Annyi ugyis marad, hogy vándorbotot fogok és 
kimegyek Magyarországba. 

k 

Megértjük mi Barbóc József elkeseredé- 
sét, ha ugy történt, ahogy ő előadja. Es azt 
mondjuk, az ő ügyét a hatóságok is igazságo- 
san fogják eldönteni, nem kell azért otthagynia 
szülőföldjét, ahol megette kenyere javát. 

Prefektus ur, kérjük, vizsgálja meg a 
Barbóc-testvérek sérelmét és szolgáltasson 
igazságot a román állampolgárokkal szemben 
felállitott mérték szerint. Ha a Barbóc- testvérek 
bünösök voltak, akkor nem „bikacsök" kell 
nekik, arra való a törvény paragrafusa, hogy 
megfenyitse őket. Durvasággal, ecsendőri ököllel 
igazgatni nem lehet, ha a megértés és kon- 

szolidáció utjait akarjuk egyengetni. 

Prefektus ur, a szivéhez szólunk! 

TANÜGY. 
Éreltségi vizsgálalok. Julius 2.. 3., 4. 

napjain mentek végbe főgimnáziumunkban a 
szóbeli érettségi vizsgálatok. Az államhatalmat 
Baciu János dr., brassói gör. kel. főgimnáziumi 
tanár képviselte, ő töltötte be az elnöki tisz- 
tet; az erdélyi róm. kath. Státus, mint iskola- 
fenntartó részéről Szentimrei István, volt fő- 
igazgató s jelenleg státusi tanügyi előadó vett 
részt. Vizsgálatra jelentkezett 24 rendes, 7 
magántanuló, ez utóbbiak közölt 4 leány. Je- 
lesen érettek: Kanabé Antal, Kölönte Tibor, 
Nagy Dezső, Nagy Jenő, Serester Margit, Ug- 
ray Mária, Zsigmond Erzsébet, összesen 7. Jól 
érettek: Ferenc Mihály, Gál Ede, Jánó Zoltán, 
Zajzon Béla, Gyárfás Katalin. Egyszerüen érett : 
17, javitó vizsgálatot tehet: 2. - A Herepet 
Iván dr. ügyvédtől a legjobb érettségisnek fel- 
ajánlott 300 leu érettségijutalmat Nagy Dezső 
és Nagy Jenő tanulók között kellett felosztani, 
akik egyformán kiváltak. A vizsgálat befejezése 
után Baciu J. elnök, aáki az egész vizsgálaton 
igen humánusan járt el, igen csinos beszéd 
keretében figyelmeztette az ifjakat a rájuk váró 
foeladatokra. 

Nyilvános köszönet. Herepei Iván dr. ügy 
véd ur 200 leu adományt juttatott a gimná- 

ziumi zenealapnak, 300 leut a legjobban érett- 

ségiző tanulónak, Szoucsek Nándor ur (Nagy 

bocskó, Máramaros) 580 leut a zenealapnak. 

Mindkét nemes lelkü adakozónak hálásan kö- 

szönetet mond a gimnázium igazgatósága. 
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Szombat, julius 7, 

Félix-fürdőtől 
Buzeu állomása meéssze esik, azonban az 

az időköz, mely e két helyen történt vasuti 
katasztrófát elválasztja egymástól, alig egy pár 

nap közé ékelődik. A világháboruban ezrek 
élete oszlott szét egy nap leforgása alatt és 

észre sem vettük, ha pedig észrevettük, fölé- 

nyesen legyintettánk. ,Katonadolog" mondottuk 
És el volt intézve. Most aztán emberekké kez. 
dünk ujra formálódni. Észrevesszük, hogy van 
szivünk. Egy öngyilkosság felett megáll kutató 

pillantásunk és sajnálattal parentáljuk el a 

szerencsétlent. Egy vasuti katasztrófa pedig ki- 

zökkent közömbösségünkből, megkönnyezzük az 

áldozatokat és keressük a hibást, a bünöst, aki 

miatt annyi drága szép életnek kellett meg- 
semmisülni, odahullani a vonatok roncsai közé. 

Vasuti katasztrófákban aztán van is részünk. 
Az ujságok már állandó rovatot nyithatnának 
a vonatösszeütközések, kisiklások regisztrálá- 
sára. A közönség már fél is vonatra ülni, fél, 

hogy halálvonatra ül fel és minden temetkezési 
luxus-adó nélkül teszi meg az utat a másvi- 
lágra. Egy-egy ilyen katasztrófákba aztan sok- 

szor egy kis szatira is szövődik. Pl. a Félix- 
fürdői miniszterlátogatás. A miniszter ur meg- 
jelenik a katasztrófa szinhelyén, ellátogat a 
kórházakba is, atyai szivvel vigasztalja a be- 
tegeket és igazságügyminiszterhez illő kijelent 
tést tesz: 

- Nem akarom kijelentésemmel a biró- 
ság eljárását befolyásolni, - ugy mond - az 
igazság azt kivánja, hogy ezért a borzalomért 
a bünösöknek meg kell szenvedniök, az állam 
pedig kártalanitani köteles az áldozatok hozzá- 
tartozóit. 

Ez rendben volna. Jön azonban nehány 
sor, mely kissé visszataszitó a borzalmas ese- 
mény nyomainak megszemlélése után. E ne- 
hány sorból pedig megtudjuk, hogy: 

„A Püspök-fürdőben bankett volt Florescu 
miniszter tiszteletére. A banketten Ferenc Fer- 
dinánd és IV. Károly király hires cigánypri- 
mása, Buza Károly zenekara játszott.' 

Nagyon szépen hangzik. Katasztrófa. Ban- 
kett. Halálhörgés és cigánymuzsika. Hát ez nem 
szatira-e? Ez nem az életnek kigunyolása-e? 

Peont. , Én. 

- Nagy Károly püspök a harangszente- 
lésen. Amint értesülünk, e hó 22-én lesz a 
ref. egyház uj harangjainak a felavatása. A 
harangszentelést Nagy Károly püspök fogja vé- 
gezni, ki 21-én este érkeznék meg városunkba. 
A püspökkel jön 
sárhelyi ref. egyházközség volt kántora is, aki 
szintén közremüködik a harangavatási ünnep- 
ségen. 

- Muliális. A holnapi, vasórnap délutáni 
juliálisra készülődik az egész város. Ez lesz a 
nyári szezon első mulatsága. 

= Érettségi bankett. A helybeli róm. kath. 
főgimnázium érettségizett ifjai csütörtökön este 
rendezték a szokásos érettségi vacsorát. A ban 
kett a Millenium-vendéglő első termében volt 
diszesen felteritett asztalok mellett, kellemes 
hangulatban. A tanárok és a volt diákok a késő 
hajnali órákig voltak együtt. 

- Vasuti szerencsétlenségek. A Félix- 
fürdővbél történt vasuti szerencsétlenség után a 
buzeui katasztrófa keltett nagy megdöbbenést. 
Ennek a szerencsétlenségnek, mely hibás váltó- 

állitásból történt, az eddigi megállapitás sze- 
rint 78 halottja és 200 sulyos sebesülje van.- 
Várad Velence állomáson két tolató vonat ösz- 
szeütközött. Pap Károly kocsirendezőt az üt- 
közők halálra zuzták. - Baros János váltóőrt 
a szászrégeni állomásra befutó 724. sz. vegyes- 
vonat elgázolta. Mindkét lábát leszelték a ke- 
rekek. - Nagybocskó közelében egy a pálya- 
testre zuhant szikla a közlekedést napokra 
megbénitotta. Ennyi bevallott szerencsétlenség 
történt négy nap alatt. 

- Konfelti-esték. A Sport Egylet a nyári 
hónapokban hetenként kétszer konfetti-estéket 
fog rendezni a kis sétatéren. 

- A Flekken e hó 14.én, szombaton je- 
lenik meg Elekes György dr. felelős szerkesz- 

csendőr fedezetével is nagynehezen vonultak át 

Nagy Gerő, a kézdivá- 

Az állami és megyei utak kövezőse 
vármegyénkben. Az állami és megyei utakra 
szükséges kavics szállitása megkezdődött. A kö- 
veket a prázsmári vasutállomásra szállitják, ahon- 
nan a különböző megyeiállomásralesz expediálva. 
Az állomásokról a megye és az államépitészeti 
hivatal által közösen vásárolt teherautókkal fogják 
az utakra hordani, miáltal a lakosság megmen- 
tődött a kavicsnak közmunka utján való szál- 
litás terhe alól. 

- Garázdálkodó vándorcigányok. A Gyer 
gyószentmiklóson megjelent Székely Szó irja: 
Vasárnap -hétfőn mintegy 50-60 főből álló 
cigánykaraván vonult át Gyergyón 12 szekéren 
szállitva cókmókját. A cigányok Besszarábiából 
jöttek s Besztercén ét léptek Erdélybe. Utjuk- 
ban mindenütt elraboltak, amit éppen tudtak. 
Vasláb község Tinkák nevü részén az ország- 
uton ütöttek tanyát azzal a megfontolt szándék- 
kal, hogy az uton szembejövőket kifosszák. Gyer- 
gyószentmiklósi iparosok, kereskedőktértek éppen 
haza a karcfalvi vásárról s ha véletlenül nem 
értesültek volna előre az uton vert karavánról, 
keservesen emlegetnék ma a karcfalvi kirándulást. 
Vaslábról csendőrséget kértek vedelmükre s két 

a veszélyes zónán. Végtelenül szomoru képét 
mutatja közigazgatási életünknek ez a példa is. 
Odajutottunk már, hogy egy vándorkaraván me.- 
gyékhosszat büntetlenül rabolhat, pusztithat, s 
nem talál hatósági közegre, aki istenigazában 
megtanitsa őket móresre. 

- A cseh-román nemzelközi mérkőzésről 
hoz legujabb számában izgalmasan érdekes 
felvételeket a Vasárnapi Ujság. A kisebbségi 
sajtókongresszus alkalmából különben egy sereg 
szebbnél-szebb aradi felvételt közöl ez a szám, 
amelyet ezenkivül a gyermekszépségverseny 
bájos felvételei tesznek vonzóvá. A szövegrész- 
ben az országos hirü budapesti iró és esztéta, 
Benedek Marcell, finom kis novelláj kivül 
Tamási Arontól novellát, egy rendkivül szellemes 
francia tréfát, Szabó Jenőtől, Finta Zoltántól 
és Szombati-Szabó Istvántól szép verseket talál 
ebben a számban az olvasó. A Vasárnapi Uj- 
ságnak ez a legujabb száma ujabb beszédes 
bizonysága a kitünő képes családi lap rohamos 
fejlődésének. 

- Ki lud róla? Kakas István rétyi föld- 
mives felesége, Majos Róza 4 hét óta nyom- 
talanul eltünt. Állitólag a videkünkön látták 
kóborolni. Leirása a következő: kb. 85 éves, 
szőkehaju, kékszemü, magas, sovány nő, jobb 
álla alatt operáció nyoma. Eltünésekor szőttes 
szoknya, babos bluz volt rajta, cipője nem volt. 
Az elmezavar nyomai mutatkoztak rajta. Ha 
valaki bárhol látta, küldjön értesitést a rétyi 
ref. egyháznak. 

Innen-onnan 
X Százéves a szódaviz. Szabadban álló 

vendéglők zöld fái alatt, mikor a hőség elől 

enyhülést keresve, a fehér asztalok mellett 

gyöngyöző szódavizet fröcskölünk az aranysárga 

borba, eszünkbe se jut arra gondolni, hogy a 

szódaviz most a napokban lesz száz éves. 1823- 

han történt ugyanis, hogy Győrben egy Jedik 

Ányos nevü bencés atya rájött a szódavizkészités 
titkára. Azalatt a száz év alatt, mi az üditő 

ital feltalálása óta eltelt, a magyar pap talál- 

mánya világszerte ismertté és kedveltté vált. 

X „Akinek vaj van a fején, ne menjen a 
napra." Még olyan szenzációs nyilttér, mint 

amilyen egyik vidéki laptársunkban most meg- 

jelent, még soha sem látott napvilágot. Miután 

ilyen frappáns nyilt-tért nem olvastak olvasóink, 

itt hozzuk laptársunk szenzációját: 

,Azt mondja a közmondás: „Kinek vaj van a 

fején, ne menjen a napra 1 - ez igaz is, de sokan 

nem gondolják meg. Izsák Amália volt az, ki férjét ott- 
hagyta, hozzám jött és élt törvénytelen házaséletet évek 

hosszu sora alatt, Mindezekért senki meg nem támadta, 

sem felelősségre nem vonta; ezért esodálkozik mindenki 
annyira, hogy most éppen ő az, ki nem akar belenyu- 

godni a változhatatlanba. - Hiszen ez csak a kölcsön 

= kolcsön pohár visszajár!" Izsák Amáli, kit vagyoni 

érdekek késztettek tettére, nem is alapozta meg a 

boidog családi életet Állitásom bizonyitéka az, hogy 

közben hétszer el is hagyott. Nem 8 -10 évvel ezelőtti, 

hamem már 20 évvel eczelőtti erős elhatározásom volt, 

hogy én egyszer fogom elhagyni, de örökre. Nem 
keresztelkedett ki igérete dacára sem, pedig én ehhez 

nagyon is ragaszkodtam, - Nem kell tehát hibáztatnia 

leányaim: Juliska, Olga, Irén, Jolán tulajdonitsák m, 
guknak a ma egy hete; folyó hó 17-én elkövetett t 
tükért. 

Csupán egy szerény kérdést engedjen meg nekü 
Fábián ur: mi lenne, ha kiderülne, hogy n 
csak Izsák Amália fejen van vaj? Bizony 
tragédia. 

Fátián József 
Ehhez a nyilt-térhez nem kell kommentj, 

OFIZF. 

évre 

ed év 

hogy lépjen közelebb és igy szól hozzá: 

a Blauhoz. 

szen mindig féltékeny voltál rá, miért akarod hi 
hogy pont hozzá 

hóra 

ilttér 8 

d. petil 

Arpróságok. 
Az irtózatos bosszu 

Az öreg Braun, aki halálán van, int a feleségény 

Esküdj meg, hogy halálom után férjhez mé 

Feleld 
- Oh, drága lélek - zokog az asszony 

menjek? 
A haldokló halk, erőtlen hangon mondta: 
- Irtózatosan meg akarom rajta bosszulni m 

gam. 

Elhalasztott jubíleum. Mo 
Egy házaspár rosszul él és most kellene mel 

tertani a házasság huszonötéves jubileumát. zvéler 
- Ezt a huszonötéves jubilenmot megün 

jük, meka ala 
Nem, fiam, elhalasztjuk - mondja a férjiji 
Miért? 1 1olák 
- Várunk még öt évig és akkor megünnep ar 

hetjük a kharminbéves háborut. Magy 
; szecsi 

(x) A KSE mérkőzése a Concordiával. Ho keres 
nap, vasárnap a KSE a Concordiával mérkőz ömme 
Sepsiszentgyörgyön. Erős küzdelemre van kilátá t am 
naa 1 

Van szerencsém a nagyérdemű közönség tudom! ságirá 
sára hezni, hogy 
gépjinvitó miühelyemet agyar 

megnyitottam IV. ker, 77. udvartér 2. szám alatt, ali agyar 
mindénnemű gazdasági, szeszgyári és fürészgyári gép 
javitását jutányos áron elvállalom. Mil 

Szíves pártfogást kér, tisztelettel: ésével 

Mátis István, géplakatos-mesl 

Eladó 
glalko 

et a k 

int isi 

egy félfedelü ujra festett 
egy futós sárga kocsi. 

0-0 

a villanytelepen tul fekvő, mintegy 5 vékás 

SZÁNTÓFÖLD. 
Értekezni dr. Molnár Dénes kézdivásárhelyi ügyvéddel lehel 

Cim a kiadóhivatlalban. 0-0 

ELADÓ s sza 
telem 

agyar 

járó ! 

2 a város közelében, a Csernátoni-ut ment Eladó 
terméssel együtt, amely csürös, rakodó vagy lak 
helynek is megfelelő. 

yton 

agyar 

köve 

O egy ürb. I. oszt. négyvéka területü száll 

Cim a kiadóhivatalhai 

fenyővizet és szilvapálinkál 
BAKÓ ISTVÁN gyümölcspálinka-főzdéie 

entálj 
n. A 

emzet 

gokat 

8 bán: 

Elsőrendii 

: gyárt és szállit jutányos áron :: 

SZENTKATOLNA. 

Rangoonlll-asrizi 
minden mennyiségben kapható. Viszonteladóknak Kedvezni 

etelnei 

ubvel 

udape 
CSIHA 8 RÁKOSI, Kézdivásárhely. 

Eladó 

égyütt létünk alatt békességben soha sem éltünk, mi- 

senkit, csupán saját magát. - Jelen soraim közlését 

Ogy e: 

zemm 

gyik 

zonba 

igot. 
égét, 

alóina 

hgadn 

láspo 

elytatj 
omán 

nem 

nert t 

elett 

egy pénz-kazett? 
- Cim a kiadóhivatalban. - - 

S1M 
4-4VAsUk 

TölEke 

tésében. 

Nyomatott a Kézdivásárhelyi Könyvnyomda Részvénytársaság villanyerőre berendezett könyvnyomdájában. 
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